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Macaafni Qulqulluun Waa'ee Halkani-guyyaa

Hojjechuu Maal Jedha? — Jireenya Keessatti

Hojiirra Oolchuu · Caqasawwan KJV Lakkoofsota

Strong Waliin
JIREENYA IRRATTI HOJIIRRA OOLCHUU · WALIIGALTEE WAAQAYYOO WAJJIN — WOCCOFTUU,

DEEMSA, FIIGICHA, XUMURA
Diligence — Barsiisa Macaafa Qulqulluu Bu'uuraa

JECHA EEGALCHAA

Ciminni (diligence) jechuun utuu humna tasaa hin taʼin dura deemsa dha. Mucaan cimina guyyaa

tokkotti hin baratu: jalqaba wanta inni barbaadu gara isaatti looʼa; ergasii immoo waan sana qabatee

guyyuu akka baatu barsiifama; ergasii ni guddata, ni fiiga, fiiguunis hojii taʼa, hojiin sunis waraana

moʼuun barbaachisu taʼa; ergasii sararaa tokko ce'a, sararicha irrattis badhaasni ni argama. Jechi

Giriikii ciminaaf gargaaramu spoude (G4710, cimina) dha — ariifachuu, of eeggannoo cimaa,

ariifannaa boru hin eegnee dha. Jechi Ibrootaa nama cimaa ibsuuf gargaaramu charuts (H2742,

cimaa) dha — kan qara, kan murteeffame, akkasumas jecha warqee qulqulluu ibsuuf itti

gargaaraman; sababiin isaas warqeen bantii irratti hin argamu, ni qotama malee. Qorannoon kun

cimina jireenya namaa guutuu keessatti hordofa: akkamitti jalqaba gadi taʼee barbaadamee argamu;

erga argamees akkamitti akka eegamu; akkamitti hojiitti fi waraanatti akka oolu; akkamittis akka

xumuramu — sararaa itti balballi bal’inaan banamee fi jechi Gooftaa bara baraan itti dhaabatu. Isa

barbaaddadhu.

GAAFFILEE SADII QAYYABIIN KUN DEEBISU:

1. Ijoollummaan itti argamu eessatti argama, namni tokko akkamitti jalqaba isaan gaʼuu danda'a?

2. Namni tokko yeroo cimina argatu maal gochuu qaba, akkasumas guyyaa guyyaan akkamitti isa eegama?

3. Fiigichi akkamitti xumurama — quncee gara maalii kennama, jechi kamtu bara baraan hafa?



JECHOOTA AFAAN GIRIIKII

“Halkan-guyyaa” — G4710 spoude — Ariifannaa, dafanii hojjechuu, hawwii guddaa, murannoo

jecha hundee — halkanii guyyaa hojjechuudhaan yaalii guutuu godhachuu (2 Phexros 1:5)

“Guddaa fedhii jabaatan barbaadaniidha” — G1567 ekzeteo — barbaaduu, sakattaʼuu, hawwuu

Innis warra jabinaan isa barbaadaniif gatii kennaa dha (Ibroota 11:6)

“Loltuu” — G4757 stratiotes — loltuu

Akka loltuu gaarii Yesus Kiristoosii rakkina obsaan baadhu (2 Ximotewos 2:3)

“Miʼa lolaa” — G3833 panoplia — miidhaa guutuu, meeshaa guutuu

Waraana Waaqayyoo guutuu uffadhaa (Efesoon 6:11)

“lola” — G73 agon — wal falmii, morkii, dorgommii

lola gaarii amantii lolaa (1 Ximotewos 6:12)

“barsiisa” — G1408 dromos — sirna, tartiiba

akka ani gammachuudhaan gahee koo xumuru (Hojii Ergamootaa 20:24)

“gonfoo” — G4735 stephanos — gonfoo, gonfoo injifataaf kennamu

gonfoo jireenyaa (Mul'ata 2:10)

“ni obsa” — G5278 hupomeno — Turuu, baachuu, obsuudhaan dandamachuu

Namni qorumsa obsaan baatu eebbifamaa dha (Yaqoob 1:12)

“Hojii” — G2873 kopos — dadhabbii, hojii, dadhabbii hojii irraa dhufu

Gooftaa keessatti dadhabbiin keessan akkasumatti hin hafu (1 Qorontos 15:58); namni hundinuu akkuma

dadhabbii isaatti gatii isaa argata (1 Qorontos 3:8)

JECHOOTA IBROOTA

“Namni jabaatee hojjetu” — H2742 charuts — qara qabu, waraantuu; meeshaa midhaan tumu;

warqee qulqulluu; murtii

namichi hojjetaan namicha murtoo qabuu dha; qabeenyi isaas gatii guddaa qaba

“barbaadu ganama” — H7836 shachar — Hojii tokko irratti barii ganamaan ka'uu, akka bariitti

barbaaduu

lubbuun of eeggannoo qabu ganama ganamaan Waaqayyoon walitti dhufa

“eegu” — H8104 shamar — akka qoraattiin ittiin ittisan ittiin marsuu, eeguu, xiyyeeffannoo kennuu

Eegumsa xiyyeeffannaa qabu jechuun waan Waaqayyo dubbate irratti dallaa ijaaruu dha.

“manaajii” — H3966 me'od — jabina, humna, akka malee (baay'ee)

Jechuun "humna kee guutuun" jedhamee hiikame kun — of eegumsaan cimsee eeguun jechuun humna guutuun

eeguu jechuu dha.

“Dhaabuu” — H3559 kun — qopheessuu, jabeessuu (fixxeessuu), dhaabuu (hundeessuu)

Hojii harka keenyaa nu irratti jabeessi (Faarfannaa 90:17)

“Yaada” — H3820 leb — garaa, sammuu, fedha (yaada)

sabni hojjechuuf yaada qaban (Nahimiyaa 4:6)

“Humna” — H3581 koach — humna, jabina, aangoo

Wanti harki kee argatu, hunda humna keetiin hojjedhu (Lallabaa 9:10)

(Yaada koo dhuunfaa — akka afaan Giriikiitii fi Ibrootaa karaa lama irraa wal simatan ilaali. Spoude (G4710, diligence)

jechuun ariifachuu — miilli sochoo'uu jechuudha. Charuts (H2742, diligent) jechuun qara ta'uu fi qotamee argamuu

jechuudha, akkuma warqee lafa keessaa baafamuu. Arrabni tokko diligence sochoo'aa jedha; kaan immoo diligence qotaa

jedha. Walitti walitti isaan qabsiisi: diligence jechuun sochii, hanga waan barbaadame sana qotee baasutti hin

dhaabbanne dha.)



I. GUURACHUU — AKKAATAA ITTI ARGAMU

(Yaada koo dhuunfaa — imalli hundinuu gadi ta’uudhaan jalqaba. Namni tokko iyyuu dursee cimee dhalatee hin

dhalanne; wanti sun jalqaba argamuu, barbaadamuu, akkasumas hawwamuu qaba, isa booda jala deemuu danda’a.

Dhugaa ba’oonni kunneen nama gadi ta’ee, harka diriirfatu argisiisu — Waaqnis nama isa barbaadu argachuuf gahaa

dhihoo akka jiru argisiisa.)

A. Ibroota 11:6 Amantiidhaan malee Waaqa gammachiisuun hin dandaʼamu; sababiin isaas namni gara

isaa dhufu kam iyyuu akka inni jiruu fi akka inni warra isa barbaadaniif gatii kennu amanuu qaba.

[G1567 ekzeteo ⚑]

INNI WARRA JABEESSANII ISA BARBAADANIIF GATII KENNAA DHA.

B. Fakkeenya 11:27 Namni waan gaarii barbaadu carraa gaarii argata; hamminni garuu nama

hammina barbaadutti dhufa. [H7836 shachar ⚑]

WAAN GAARII BARBAACHUUN → CARRAA GAARII ARGACHUU.

C. Fakkeenya 8:17 Ani warra na jaallatan nan jaalladha; warri na barbaadanis na argatu.

[H7836 shachar ⚑]

WARRI NA BARBAADANIS NA ARGATU.

D. Faarfannaa 63:1 Yaa Waaqi, ati Waaqa koo ti; ani dhugumaan sin barbaadadha; lafa gogaa fi

gammoojjii, lafa bishaan hin jirretti, lubbuun koo si dheebotti; foon koos sitti gaggaba.

[H7836 shachar ⚑]

GANAMAAN SIN BARBAADA → LUBBUUN KOO SI DHEEBOTTI.

E. Isaayyaas 26:9 Halkan lubbuun koo si yaaddi; ganamas hafuurri koo baayʼisee si barbaada. Yeroo

murtiin kee gara lafaa dhufutti, uummanni addunyaa qajeelummaa barata. [H7836 shachar ⚑]

LUBBUUN KOO SI HAWWEE → HAFUURA KOOTIIN GANAMAAN SI BARBAADA.

F. Faarfannaa 78:34 Yeroo Waaqni isaan ajjeese kamitti iyyuu, // isaan isa barbaaddatan; isaan ammas

fedhiidhaan gara isaatti deebiʼan. [H7836 shachar ⚑]

ISAAN AMMAS FEDHIIDHAAN GARA ISAATTI DEEBIʼAN.

G. Faarfannaa 27:8 Yommuu ati, “Fuula koo barbaadaa!” jettetti, garaan koo, “Yaa Waaqayyo, ani fuula

kee nan barbaada” siin jedha.

FUULA KOO BARBAADAA → ANI FUULA KEE NAN BARBAADA” SIIN JEDHA.

H. Keessa Deebii 4:29 Garuu yoo achittis Waaqayyo Waaqa keessan barbaaddan ni argattu; isin yoo

garaa fi yaada keessan guutuudhaan isa barbaaddan ni argattu.

ATI WAAQAYYOON NI BARBAADDA → ISA NI ARGATTA, YOO GARAA KEE GUUTUUFI LUBBUU KEE GUUTUUN ISA

BARBAADDE.

I. Ermiyaas 29:13 Isin yoo garaa keessan guutuudhaan na barbaaddan, na argattu.

ISIN NA BARBAADDU, ANA NI ARGATTU--YOO GARAA KEESSAN GUUTUUN NA BARBAADDAN.

J. Fakkeenya 3:13 Namni ogummaa argatu kan hubannaas argatu eebbifamaa dha; [H2742 charuts ⚑]

(14) ogummaan meetii caalaa faayidaa qabaatii; warqee caalaas buʼaa namaaf buusa.

NAMICHI OGUMMAA ARGATU EESSUMA -- MEESHAA MEETII IRRAA, WARQEE QULQULLAA IRRAAS CAALA.

K. Fakkeenya 8:19 Iji koo warqee qulqulluu caala; buʼaan narraa argamus meetii filatamaa caala.

[H6337 paz ⚑] [H2742 charuts ⚑]

ICHOOTIIN KOO WARQEE CAALAA → GALIIN KOO MEETII FILATAMAA CAALAA.

L. Yooʼeel 3:14 Waldaan guddaan, waldaan nama baayʼee sulula murtii keessatti wal gaʼeera! Guyyaan

Waaqayyoo sulula murtii keessatti dhufuu gaʼeeraatii. [H2742 charuts ⚑]

WALDAAN GUDDAAN, WALDAAN NAMA BAAYʼEE SULULA MURTII KEESSATTI WAL GAʼEERA.

(Yaadota koo dhuunfaa — sulula murtii sun sulula charuts (H2742, of qophii) jechuu isaa, jecha of qophii jedhuuf ofuma

isaa. Namni gara Waaqayyootti gonkumaa hin gulufne inni isa mormee murteesse miti; inni gonkumaa waan tokko hin

murteessine. Of qophaawuu jalqabuun murteessuu dha. Warqee bakattu ni qotama; ogummaan gaafa bariitii ni



barbaadama; Waaqayyo immoo isa garaa guutuun isa barbaadutu isa argata. Xiqqoo taʼii jalqabi, gadi taʼii jalqabi,

jalqabi.)

II. DEEMSA — WAAN QABDU SANA MAAL GOCHUU AKKA QABDU

(Yaada koo dhuunfaa — hojjachuun cimaan yeroo argamu, tikfamuu qaba, yookaan guyyaa argame sana keessuma

badiinsatti bu'a. Ragoonni kunniin tikfamuu guyya guyyaan agarsiisu: onnee eegamtu, dubbii ijoolleef barsiifamtu, harka

hojii dhaabuu didu. Hojjachuun cimaan boolla keessa hin kuufamu; guyyuma guyyaan keessa deemamee argama.)

A. Fakkeenya 4:23 Waan hunda caalaa qalbii kee eeggadhu; burqaan jireenyaa achii baʼaatii.

[H4929 mishmar ⚑] [H5341 natsar ⚑]

WAAN HUNDA CAALAA QALBII KEE EEGGADHU → BURQAAN JIREENYAA ACHII BAʼAATII.

B. Keessa Deebii 6:5 Garaa kee guutuudhaan, yaada kee guutuudhaan, humna kee guutuudhaan

Waaqayyo Waaqa kee jaalladhu. [H3966 me'od ⚑]

GOOFTAA WAAQAYYO KEE JAALADHU → GARAA KEE GUUTUUN + LUBBUU KEE GUUTUUN + HUMNA KEE GUUTUUN.

C. Keessa Deebii 6:7 Ijoollee kees cimsii barsiisi. Yeroo mana teessu, yeroo karaa deemtu, yeroo ciiftuu

fi yeroo dammaqxutti waaʼee isaanii odeessi. [H8150 shanan ⚑]

IJOOLLEE KEE CIMSII BARSIISI → TEESSUU + DEEMUU + CIISUU + DAMMAQUU.

D. Keessa Deebii 6:17 Ajajawwan Waaqayyo Waaqa keessanii, qajeelfamawwanii fi seerawwan inni

isiniif kenne akka gaariitti eegaa. [H8104 shamar ⚑]

AJAJAWWAN WAAQAYYO WAAQA KEESSANII.

E. Keessa Deebii 11:13 Yoo ajajawwan ani harʼa isiniif kennu amanamummaadhaan eegdan jechuunis

yoo isin Waaqayyo Waaqa keessan jaallattanii garaa keessan guutuu fi lubbuu keessan guutuudhaan isa

tajaajiltan [H8085 shama ⚑]

DHAGA'UMA ITTI JABEESSI → JAALADHU + GARBA GUUTUU GARAA KEETIITIIN FI GUUTUU LUBBUU KEETIITIIN TAJAAJILI.

F. Iyyaasuu 22:5 Garuu akka Waaqayyo Waaqa keessan jaallattaniif, akka karaa isaa hunda irra

deemtaniif, akka ajajawwan isaa eegdaniif, akka isatti maxxantanii fi akka garaa keessan guutuu fi

lubbuu keessan guutuudhaan isa tajaajiltaniif ajajaa fi seera Museen garbichi Waaqayyoo isinii kenne

sana jabeessaa eegaa.” [H8104 shamar ⚑]

JABEESSAA EEGAA → JAALLACHUU + DEEMUU + EEGUU + MAXXANUU + TAJAAJILUU.

G. Faarfannaa 119:4 Akka Seerri kee amanamummaadhaan eegamuuf ati ajajjeerta. [H3966 me'od ⚑]

[H8104 shamar ⚑]

AKKA SEERRI KEE AMANAMUMMAADHAAN EEGAMUUF ATI AJAJJEERTA.

H. Faarfannaa 119:2 Warri ajajawwan isaa eegan, kanneen garaa guutuun isa barbaadan eebbifamoo

dha.

WARABOON ISAAN GARAA GUUTUUN ISA BARBAADAN.

I. Faarfannaa 119:10 Ani garaa koo guutuudhaan sin barbaada; akka ani ajajawwan kee irraa jalʼadhu

na hin godhin.

ANI GARAA KOO GUUTUUDHAAN SIN BARBAADA → AKKA ANI AJAJAWWAN KEE IRRAA JALʼADHU NA HIN GODHIN.

J. Lallaba 9:10 Waan harki kee hojjechuu dandaʼu hunda humna kee guutuudhaan hojjedhu; awwaala

ati itti deemuuf jirtu keessa hojiin yookaan yaadni yookaan beekumsi yookaan ogummaan hin jiruutii.

[H3581 koach ⚑]

WAAN HARKI KEE HOJJECHUU DANDAʼU HUNDA HUMNA KEE GUUTUUDHAAN HOJJEDHU.

K. Qolosaayis 3:23 Waan hojjettan hunda akka waan namaaf hojjettaniitti utuu hin taʼin akka waan

Gooftaaf hojjettaniitti garaa guutuudhaan hojjedhaa; [G5590 psyche ⚑]

WANTA ISIN GOOTAN KAMIYYUU → GARAA ISIN GUUTUUN, AKKA WAAQAYYOOF HOJJETTANIITTI HOJJEDHAA.

L. Fakkeenya 14:23 Jabaatanii hojjechuun hundi buʼaa buusa; oduun faayidaa hin qabne garuu

hiyyummaa qofa fida.

JABAATANII HOJJECHUUN HUNDI BUʼAA BUUSA → ODUUN FAAYIDAA HIN QABNE GARUU HIYYUMMAA QOFA FIDA.



M. Fakkeenya 20:13 Akka hin hiyyoomneef, hirriba hin jaallatin; midhaan akka quuftuuf, dammaqii

jiraadhu.

AKKA HIN HIYYOOMNEEF, HIRRIBA HIN JAALLATIN → MIDHAAN AKKA QUUFTUUF, DAMMAQII JIRAADHU.

(Yaada koo dhuunfaa — deemsi kun nama guutuu gaafata: garaa, lubbuu, jabina guutuu. Ijoolleef yeroo taa'anitti, yeroo

deemanitti, yeroo ciisanitti, yeroo ka'anitti in barsiifama — sa'aatiin inni hin eegamne tokko iyyuu hin jiru. Wanti harki

hojjechuuf argatu kamiyyuu jabina guutuudhaan, akka waan Gooftaaf hojjetamu malee akka waan namootaaf

hojjetamuutti, hojjetamuu qaba. Akkasitti deemi, gara fiiguuttis qophaa'aa taata.)

III. FIIGICHA FIIGUU — AKKA LOLTUU LOLTOOTA WAAQAYYOO KEESSATTI KENNADHU

(Yaada koo dhuunfaa — deemsi fiigicha taʼa, fiigichis waraana taʼa. Namni barbaaddannaa keessatti hojjataa (diligent)

taʼee, eeggannaa keessattis hojjataa taʼe, ammaa kana hojiif fi lolaaf hojjataa taʼeera — jecha "amantaa keessanitti

dabalaa" jedhamee hiikame sana kan hordofu, amma harka dadhabuu didaniin dabalamu.)

A. 2 Phexros 1:5 Sababuma kanaaf amantii keessan irratti gaarummaa, gaarummaa irrattis beekumsa

dabalachuuf waan isinii dandaʼame hunda godhaa; [G4710 spoude ⚑]

HOJII CIMAA HUNDA GOCHUUDHAAN → AMANTII KEESSANITTI GAARUMMAA DABALAA.

B. 1 Qorontos 15:58 Kanaafuu yaa obboloota koo jaallatamoo, jabaadhaa dhaabadhaa. Wanni tokko isin

hin sochoosin; akka dadhabbiin keessan Gooftaa biratti faayidaa malee hin hafne waan beektaniif yeroo

hunda hojii Gooftaatiif guutummaatti of kennaa. [G2873 kopos ⚑]

JABAA, KAN HIN SOCHOONE, YEROO HUNDA KAN GUUTOMU → DADHABBIIN KEESSAN GOOFTAA KEESSATTI GATII MALAA

MITI.

C. Galaatiyaa 6:9 Kottaa waan gaarii hojjechuu hin dadhabnu; yoo abdii kutachuu baanne gaafa yeroon

isaa gaʼe midhaan isaa ni haammannaatii.

KOTTAA WAAN GAARII HOJJECHUU HIN DADHABNU → YOO ABDII KUTACHUU BAANNE GAAFA YEROON ISAA GAʼE

MIDHAAN ISAA NI HAAMMANNAATII.

D. 1 Xiimotewos 6:12 Walʼaansoo amantii gaarii sana qabi. Jireenya bara baraa kan yeroo fuula dhuga

baatota baayʼee duratti akka gaarii beeksiftetti itti waamamte sana jabeessii qabadhu. [G73 agon ⚑]

LOLA AMANTII GAARII SANA LOLI → JIREENYA BARA BARAA QABADHU.

E. 2 Xiimotewos 2:3 Atis akkuma loltuu jabaa kan Kiristoos Yesuusiitti nu wajjin dhiphadhu.

[G4757 stratiotes ⚑]

RAKKINA OBSI = AKKA LOLTUU GAARII YASUUS KIRISTOOS.

F. 2 Xiimotewos 2:4 Namni loltummaan tajaajilu kam iyyuu ajajaa isaa gammachiisuu yaala malee

dhimma jireenyaatiin of hin xaxu.

NAMNI LOLU HOJII JIRUUYA WAAN KANAAN HIN HIDHAMU -- AKKA ISA ISA FILATE GAMMACHIISUUF.

G. Efesoon 6:11 Haxxummaa diiyaabiloosiin akka mormuu dandeessaniif miʼa lolaa kan Waaqaa

guutuu hidhadhaa. [G3833 panoplia ⚑]

MEESHAA WARAANAA ISA GUUTUU KAN WAAQAYYOO UFFADHAA → AKKA ISIN DHAABACHUU DANDEESSANIIF.

H. 2 Qorontos 7:11 Gaddi akka fedhii Waaqaatti taʼe kun tattaaffii akkamii, dandeettii falmachuu

akkamii, dheekkamsa akkamii, sodaa akkamii, namaa yaaduu akkamii, hinaaffaa qajeelaa akkamii,

murtii qajeelaa akkamii isin keessatti akka uume mee ilaalaa! Isin waan kana irratti karaa hundaan

akka qulqulloota taatan mirkaneeffattaniirtu. [G4710 spoude ⚑]

GADDI AKKA FEDHII WAAQAATTI TAʼE → TATTAAFFII AKKAMII ISIN KEESSATTI AKKA UUME + HINAAFFAA QAJEELAA

AKKAMII.

I. 2 Qorontos 8:7 Isin garuu akkuma waan hundaan jechuunis amantiin, dubbiin, beekumsaan,

tattaaffii guutuu fi jaalala nuuf qabdaniin caaltan sana, kennaa arjummaa kaaniinis akka caaltan

mirkaneessaa. [G4710 spoude ⚑]

AKKUMA TATTAAFFII GUUTUUDHAAN CAALTAN SANA → AYYAANA KANA KEESSATTIS CAALAA.

J. 2 Qorontos 8:16 Waaqa yaaduma ani isiniif qabu garaa Tiitoo keessa kaaʼe sana nan galateeffadha.

[G4710 spoude ⚑]



WAAQAYYO YAADDII CIMAA WALFAKKAATU GARAA TITOOSITTI KAAYE.

K. 2 Qorontos 8:22 Kana malees obboleessa keenya isa nu yeroo baayʼee waan hedduun qorree nama

hisataa taʼuu isaa mirkaneeffanne sana isaan wajjin ergineerra; innis waan amantii guddaa isin irraa

qabuuf kan duraa caalaa ni yaada. [G4705 spoudaios ⚑]

YEROO BAAY'EE OF-EEGGANNAA/HOJIIN OF-KENNIINSAA MUL'ATE → AMMA HAMMA CAALUUTTI HOJIIN OF-KENNIINSAA

BARBAACHISA.

L. 2 Xiimotewos 1:17 Akkasumas inni yeroo Roomaa dhufetti hamma na argutti dhimmee na

barbaadaa ture. [G4706 spoudaioteron ⚑]

INNI SI'AA'INAAN NA BARBAADEE, NA ARGATE.

M. Hojii 17:11 Yihuudoonni Beeriyaa Yihuudoota Tasaloniiqee irra qalbii qabeeyyii turan; isaanis fedhii

guddaan dubbii sana fudhatanii akka wanni Phaawulos jedhe sun dhugaa taʼee fi akka dhugaa hin taʼin

ilaaluuf jedhanii guyyuma guyyaan Katabbiiwwan Qulqulluu qorachaa turaniitii. [G350 anakrino ⚑]

DUBBII SANA FEDHII GUUTUUN FUDHATAN → GUYYAA GUYYAA KATABBIILEE QULQULLUU QORATAN.

N. Luqaas 15:8 “Yookaan mee dubartii saantima meetii kudhan qabdu jalaa tokko badeera haa jennuu;

isheen ibsaa qabsiifattee, manas hartee hamma saantima sana argatutti jabeessitee hin barbaaddattuu?

[G1960 epimelos ⚑]

IBSAA IBSUU + MANA HAXAA'UU → HAMMA ARGATTUTTI XIYYEEFFANNAADHAAN BARBAADDE.

(Yaada koo dhuunfaa — gatii sadarkaa kanaa herregi, akkasumaan isa hin dinqisiifatin: 2ffaa Ximotewos 3:12 warri

Kiristoos Yesuusitti Waaqayyoon jiraachuu barbaadan hundinuu ari'atamu jedha — muraasa isaanii miti, "yoo ta'e" ta'ee

miti. Loltuun qabeenya salphaa qabatee deema, waan jireenya kanaatiinis hin xaxxamu, kanaanis isa isa dabalatee gara

ba'e gammachiisuuf. Dubartiin sibiila dhabde balleessuu ishee walakkaa irratti hin dhaabbatu; hamma argattutti of

eeggannoodhaan barbaadi. Yaadannoo cimaan gonkumaa "dhihoo" jedhee hin dhaabbatu.)

IV. TARKAANFII XUMAA — HOJII JABAA BARA BARAAN JIRAATA

(Yaada koo dhuunfaa — fiigichi hundi dhuma qaba, dhumni sunis dallaa miti; sarara, sararicha booda immoo badhaasni

ni jira. Phaawulos yeroo dhumni isaa dhihaate dhagahi: dhangala'uuf qophaa'e, fiigicha xumureera, amantii eegeera —

akkasumas wanta nama dhuma sana jaallatu hunda hafeef kaayame ilaali, fiigduu tokkoo qofaaf miti.)

A. Hojii 20:24 Taʼus ani fiigicha sana xumuruu fi hojii Gooftaa Yesuus natti kenne sana hobbaafachuuf

jedhee jireenya koo akka waan faayidaa hin qabneetti nan lakkaaʼa; hojiin kunis wangeela ayyaana

Waaqaatiif dhugaa baʼuu dha. [G1408 dromos ⚑]

WANTOOTA KANA KEESSAA TOKKOYYUU NA HIN SOCHOOSU → AKKAN GAMMACHUUDHAAN FIIGICHA KOO XUMURUUF.

B. 2 Xiimotewos 4:5 Ati garuu waan hunda keessatti ilaallachaa deemi; rakkina obsi; hojii tajaajilaan

wangeelaa tokko hojjetu hojjedhu; tajaajila kees fiixaan baasi. [G4135 plerophoreo ⚑]

WAAN HUNDA KEESSATTI DAMMAQI + RAKKINA OBSAAN BAADHU → TAJAAJILA KEE GUUTUMAATTI MIRKANEESSI.

(Yaada koo dhuunfaa — kun gatii cimina hin dhoksine dha: eegaa jiraachuu, obsaan tureessuu, dadhabbiin hojjechuu,

hanga tajaajilli kennameef guutummaatti raawwatamutti. Ciminni rakkina obsaan hin baanne, xumura fiigichaa gahee

hin jiru; kan inni godhe fiigicha eegaluu qofa dha.)

C. Yaaqoob 1:12 Namni qorumsa obsu eebbifamaa dha; inni yommuu qorametti jabaatee waan

dhaabateef gonfoo jireenyaa kan Waaqni warra isa jaallataniif waadaa gale sana ni argataatii.

[G4735 stephanos ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]

NAMNI QORMAATA OBSAAN DANDAMATU EEBBIFAMAA DHA → INNI GONFOO JIREENYAA NI ARGATA.

D. Mulʼata 2:10 Dhiphina sirra gaʼuuf jiru hin sodaatin. Kunoo, akka qoramtaniif diiyaabiloos isin

keessaa namoota tokko tokko mana hidhaatti ni galcha. Guyyaa kudhanis ni dhiphattu. Ati hamma

duʼaatti amanamaa taʼi; ani gonfoo jireenyaa siifin kennaatii. [G4735 stephanos ⚑]

ATI HANGA DU'AATTI AMANAMAA TA'I → ANI GONFOO JIREENYAA SIIF NAN KENNA.

E. 2 Xiimotewos 4:18 Gooftaan waan hamaa hunda jalaa na baasee mootummaa isaa kan samiiti

nagumaan na galcha. Bara baraa hamma bara baraatti ulfinni isaaf haa taʼu. Ameen.

GOOFTAAN HOJII HAMAA HUNDA IRRAA NA BAASA → MOOTUMMAA ISAA ISA SAMII IRRAAF NA EEGA.



F. 1 Qorontos 3:8 Inni dhaabus, inni bishaan obaasus tokkuma; tokkoon tokkoon isaaniis akkuma

dadhabbii isaaniitti gatii ni argatu. [G2873 kopos ⚑]

NAMNI HUNDINUU GATII ISAA KAN ISAA ARGATA → AKKA DADHABBII ISAA MATAA ISAATTI.

G. Qolosaayis 3:24 kunis sababii isin akka Gooftaa biraa badhaasa dhaalaa argattan beektaniif. Kan isin

tajaajilaa jirtan Kiristoos Goofticha.

KUNIS SABABII ISIN AKKA GOOFTAA BIRAA BADHAASA DHAALAA ARGATTAN BEEKTANIIF → KAN ISIN TAJAAJILAA JIRTAN

KIRISTOOS GOOFTICHA.

H. Maatewos 25:21 ↗ read this in your Bible

GAARII, YAA GARBICHA GAARII FI AMANAMAA → GAMMACHUU GOOFTAA KEETII SEENI.

I. Isaayyaas 55:11 dubbiin koo kan afaan kootii baʼus fedhii koo raawwata; kaayyoo ani isa ergeefis

galmaan gaʼa malee harka duwwaa gara kootti hin deebiʼu.

DUBBIIN KOO HARKA DUWWAA GARA KOOTTI HIN DEEBI'U → NI RAAWWATA + GALMAAN NI GA'A.

J. Faarfannaa 90:17 Eebbi Waaqa keenya Gooftichaa nurra haa buʼu; hojii harka keenyaas jabeessii nuu

dhaabi; eeyyee, hojii harka keenyaa jabeessii nuu dhaabi. [H3559 kun ⚑]

BAREEDINNI GOOFTAA WAAQA KEENYA NU IRRA HAA JIRAATU → HOJII HARKA KEENYA COOLAASI.

(Yaada koo dhuunfaa — gonfoon kun fiiguu tokkoof qofa miti. Phaawulos qofaaf miti, garuu warra dhufaatii isaa jaalatan

hunda, warra waan xixiqqoo irratti amanamoo ta'anii argaman hunda. Akkasumas dubbii dhumaa fiigichaa guutuu

irratti dhaabbatu ilaali: dubbiin afaan Waaqayyoo irraa ba'u duwwaa hin deebi'u; inni raawwata, inni milkaa'a. Wanti

namni tokko cichoominaan dhaabu, Waaqayyo dhaaba. Kun fiigicha kanaaf abdii guutuu dha: hojiin harka keetii lafatti

hin kufu; Gooftaan mataan isaa isa dhaabbachiisa.)

AFAAN NAMOOTA LAMAA

Nahimiyaa 4:6 Nu akkasiin dallaa sana hamma inni walakkaa dheerina isaa gaʼutti deebifnee ijaarre;

namoonni garaa tokkoon hojjechaa turaniitii. [H3820 leb ⚑]

KANAAF NUTI DALLAA IJAARRE → SABNI HOJII HOJJECHUUF QALBII QABAATANIIRU.

2 Seenaa 15:7 Isin garuu jabaadhaa; harki keessanis hin laafin; hojiin keessan badhaasa argataatii.”

ISIN GARUU JABAADHAA; HARKI KEESSANIS HIN LAAFIN → HOJIIN KEESSAN BADHAASA ARGATAATII.

Haagee 1:14 Akkasiin Waaqayyo hafuura Zarubaabel ilma Sheʼaltiiʼeel bulchaa Yihuudaa, hafuura

Iyyaasuu ilma Yehoozaadaaq lubicha ol aanaatii fi hafuura hambaa uummata hundaa kakaase. Isaanis

dhufanii mana Waaqayyo Waan Hunda Dandaʼuu, mana Waaqa isaanii ijaaruu jalqaban;

WAAQAYYO HAFUURA UUMMATAA KAKAASE → ISAANIS DHUFANII MANA WAAQAYYOO HOJII HOJJETAN.

(Yaadota koo dhuunfaa — afaan lama ragaa lamaan dubbiin ni mirkanaa'a, egaa asitti inni sadaffaan waan kana ni

cimsa. Sabni Nihimiyaa hojjechuuf yaada qaban qaba turan, dallaan wal-qunnamee ijaarame. Seenessaan hojii keessan ni

gatii qabaata jedhee ifatti dubbata. Hagaayi immoo Gooftaan mataan isaa hafuura saba sanaa kakaase akka isaan

dhufanii hojjetaniif jedhe. Kitaabota sadii, bifa tokko: Waaqayyo fedha kaasa, harki cimee hojjetu immoo ijaara.)

GAADDIDDUUFI GUUTAMUU

Ifni dhagna argisiiseera: fakkeenyi Kakuu Moofaa dhugaa ture, garuu fakkii guutuu hin turre; Kakuu

Haaraan waan inni yeroo hunda agarsiisaa ture argisiisa (Qolosiyus 2:17; Ibroota 10:1).

Shadow Baʼuu 16:4 Waaqayyo immoo Museedhaan akkana jedhe; “Kunoo, ani samii irraa buddeena

gad isinii nan roobsa. Sabni sunis guyyuma guyyaan gad baʼee waan guyyaa tokkoof isa gaʼu walitti haa

qabatu. Anis karaa kanaan isaan qoree seera koo eeguu fi eeguu baachuu isaanii nan ilaala.

SABNI BAʼEE GUYYAA GUYYAAN HAMMA MURTAAʼE HAA WALITTI QABATU → AKKA ANI ISAAN QORUUF.

Fulfillment Yohannis 6:27 Nyaata jireenya bara baraatiif taʼu kan Ilmi Namaa isinii kennuuf dadhabaa

malee nyaata baduuf hin dadhabinaa. Waaqni Abbaan chaappaa isaa kan mirkaneessu Ilma irratti



rukuteeraatii.” [G3306 meno ⚑]

NYAATA BADUUF HIN HOJJETINAA → NYAATA JIREENYA BARA BARAATIIF TURUUF HOJJEDHAA.

(Yaada koo dhuunfaa — gaaddisichi walgahii guyyaa guyyaa ti: buddeenni ganama ganama haaraa barbaadamuu qabu,

kan kuufamuu hin dandeenye. Guuttamuun sunis hojii guyyaa guyyaa ti, garuu amma buddeen gonkumaa hin tortorre

kan argamsiisu: nyaata jireenya bara baraatti hafu, kan Ilmi namaa kennu sana. Diligence-ni gammoojjii keessatti safara

murtaa'e guyyuu walitti qabaa ture; diligence-ni Kiristoos keessatti garuu waan hin badneef hojjeta. Fakkeenyi sun harka

tokkicha, kan guyyuu hiixatu, kan dhuma irratti buddeenni dhugumaan gaʼaa isaa qabu maal akka taʼe barsiifame.)

CUFA

Fiiliphisiyuus 1:6 inni hojii gaarii isin keessatti jalqabe sun hamma guyyaa Kiristoos Yesuusitti akka

raawwatu nan amana.

INNI ISIN KEESSA HOJII GAARII EEGALE → HANGA GUYYAA YEESUS KIRISTOOSITTI ISA XUMURA.

1 Qorontos 3:14 Yoo wanni inni ijaare utuu hin gubatin hafeef inni gatii isaa ni argata.

YOO HOJIIN NAMA TOKKOO JIRAATE → INNI GATII ARGATA.

(Yaadota koo dhuunfaa — karaa guutuu mana deemuu walitti qabi. Jalqaba jawwuu: dhama'uun guutummaatti hin

dhalatu; kan barbaadu bara dargaggummaa fi kan garaa guutuun barbaadu isatu argata. Ergasii deemuu: onneen ni

eegama, dubbiin ijoollee saʼaatii hunda barsiifama, harki waan argatu hunda humna isaa guutuun hojjeta. Ergasii

fiigichaa fi lolaa: amantii irratti gaarummaa dabali, hidhaa guutuu uffadhu, akka loltuu gaarii ta'anii rakkina obsiin

baasi, hamma argattutti dhama'anii barbaadi. Ergasii xumura: fiigichi xumurameera, tajaajilli guutummaatti

mirkanaa'eera, gonfoon jireenyaa kennamera — fiigicha tokkotti utuu hin ta'in, warra isa jaallatanii fi amanamoo ta'anii

argaman hundaaf. Kan hojii gaarii kana si keessa jalqabe, hanga guyyaa Yesus Kristoositti isa fiixaan baasa. Deemuu itti

fufi.)

QORAMA LEENJII

1. Ibroota 11:6 — inni warra:

a) gara Waaqayyootti dhufuu

b) inni jiraachuu isaa amanuu

c) isa dabaduun barbaadu

2. Fakkeenya 8:17 — Ani warra na jaallatan nan jaalladha; warri na barbaadanis na argatu.

a) na argatu

b) ni eebbifama

c) surkiičaa argachuu qaba

3. Fakkeenya 4:23 — Waan hunda caalaa qalbii kee eeggadhu; burqaan jireenyaa achii baʼaatii.

a) yaadota hamaa

b) burqaan jireenyaa ti

c) burqaa jireenyaa ti

4. Lallabaa 9:10 — Waan harki kee hojjechuu dandaʼu hunda:

a) sirriitti hubadhu

Humna keetiin hojjedhu

c) sirriitti ilaali

5. 2 Ximotewos 2:3 — Atis akkuma loltuu jabaa kan Kiristoos Yesuusiitti nu wajjin dhiphadhu.

a) hojjetaa gaarii

b) loltuu jabaa kan Kiristoos Yesuusiitti

c) hojjetaa gaarii fi amanamaa

6. Galaatiyaa 6:9 — waan gaarii hojjechuu hin dadhabnu; gaafa yeroon isaa gaʼe:

a) yoo abdii kutachuu baanne midhaan isaa ni haammanna

b) dadhabbiin keenya akkasumaan (bu'aa maleeyyii) hin taane



c) gonfoo ni arganna

7. Mulʼata 2:10 — Ati hamma duʼaatti amanamaa taʼi; ani gonfoo jireenyaa siifin kennaatii.

a) ati gonkumaa hin kufan

Ani gonfoo jireenyaa siifin kennaa

c) galmaan siif kennama

DEEBII SIRRII: 1-c, 2-a, 3-b, 4-b, 5-b, 6-a, 7-b

AKKA QORANNOON KUN DAMEEFAME

GAADDIDDAAN AKKAMITTI IFA AKKA FIDU: BUDDEENA GUYYAA GUYYAAN GAMMOOJJII KEESSATTI WALITTI QABAMU

(BAʼUU 16:4) BARSIISA BUDDEENA JIREENYAA GUUTUU KAN YEROO TOKKOTTI KENNAMEE TA'E, GARUU AMANTIIN

GUYYUU WALITTI QABAMU (YOHAANNIS 6:27-35) IRRATTI KAN BANE — QORANNOO MATAA ISAATIIF QOPHAA'E.

KAKUU HAARAAN AKKAMITTI IBSA: ISRAA'ELOOTAAF, AJAJAWWAN OF EEGGANNAA GUUTUUN EEGAA JEDHAME (KEESSA

DEEBII 6:17); KIRISTOOSITTI IMMOO, OF EEGGANNAA GUUTUU ARGISIISAA, AMANTII KEESSANITTI DABALAA JEDHAME (2

PHEXROS 1:5) — WANTI GABATEE DHAGAA IRRATTI AJAJAME AMMA AMANTII JIRAATAA IRRATTI DABALAMEERA.

JECHOONNI AKKAATAA ITTI BARBAACHISAN: CHARUTS (H2742, KAN CIMAA) JECHUUN JECHA TOKKO NAMA CIMAA

HOJJATU, WARQEE QULQULLUU, FI SULULA MURTIIF KAN FAYYADU — HIIKA KAMTU IDDOO KAMITTI AKKA ARGAMU FI

SABABNI ISAA MAAL AKKA TA'E MARI'ADHU.

KUN AKKAMITTI SIRRATTI HOJJETU: WAAN HARKI KEE ARGATU HUNDA, HUMNA KEETII GUUTUUN HOJJEDHU (LAALAA

9:10); ONNEE KEE EEGUMSA GUUTUUN EEGI (FAKKEENYA 4:23); ISA BARII BARBAADI (FAARFANNAA 63:1). DEEMSI KUN

HAR'A JALQABA, LAFA IRRAA GAD-AANAA TA'EE, HAR'AS ITTI SEENAMA.

KUN BARA BARAAF MAAL AKKA JAALU: INNI WAAN GAARII ISIN KEESSATTI JALQABE, GUYYAA YESUS KIRISTOS HANGA

INNI RAAWWATUTTI ITTI FUFA (FILIPHISIYUS 1:6); NAMNI HUNDINUU AKKA DADHABBII OFII ISAATTI GATII OFII ISAA NI

ARGATA (1 QORONTOS 3:8).

DAANDII CE'UMSAA: "WAAQAYYO ISATU ISIN KEESSATTI HOJJETA, INNIS FEDHII FI HOJII KEESSAN LACHUU ISIN KEESSATTI

UUMA" (FILIPHISIIYUS 2:13) — HOJII WAAQAYYO MATAA ISAA FI CARRAAQQII NAMAA MATAA ISAA LAKKOOFSA TOKKO

KEESSATTI WAL QABSIIFAMANIIRU; KAN TOKKO MALEE KAN BIRAA HIN JIRAATU. SAKATTAʼI.

AKKAM GOOTE FAYYUU KEE QABDA?

Barumsa Macaafa Qulqulluu keenya ilaali — "Ani Fayyuuf Maal Gochuu Qaba"
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